
Montageanleitung

Mounting Instructions

Instructions de montage

Istruzioni di montaggio

Instrucciones de montaje

8/2001

RON 886
RON 886 C
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DIN EN 100 015 – 1

CECC 00015 – 1

1. 2.
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Stator
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statore
�������

��	�

Rotor
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rotore
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Bearing axis of customer's shaft
�&����������
����!�������������'��(�������!��#�����
asse cuscinetto dell'albero cliente (Rotore)
�)����������
����������)������	�
�����#�����%
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Required mating dimensions
	���
�
������-!
����.�!������������
quote per il montaggio
	�������������)����-!��
���

Stirnseitige Wellenankopplung
Shaft coupling on end face
accouplement sur l'arbre par la face frontale
accoppiamento albero frontale
acoplamiento frontal del eje
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Md�*���/�

Md�*����/��0���/�
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Ø 6 mm $���������

#01��222�����34
#0���222�����35%

(°C
(°F)

Ø R1 R2

������222������34
#�1��222�����35%

����0���34
������#�6�35%

Ø 8 mm $����6����

$���������

$����������

IP 40

7/������8

IP 64

7/������8

Md�����2���/��#���349�IP 40%

Md�����2��/����#���349�IP 64%

I�*��2��2���01�:���
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B

B�* ���
	�C���
Line count
���(���������
��
numero di impulsi
�D��������
�.!����

A, B, R

1��3���2

�

B

R

A

8�3���2

RON 886:������&$
RON 886 C:���&$
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A, B
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�2�/�2��8���8���1

���!
gray
��
�

grigio
��
�

��F�
green
G���

verde
G����

(��!�
brown
(�!�

marrone
������

�	�"��C
black
��
�
nero
�����

����
pink
����
rosa
����

3 45 6 8 10

���
red
��!��
rosso
��)�

(��!�H��F�
brown/green
(�!�HG���

marrone/verde
������HG����

"�
,H��F�
white/green
(���	HG���

bianco/verde
(���	�HG����

111

(��!
blue
(��!

azzurro
�C!�

"�
,
white
(���	

bianco
(���	�

2

0 V
sensor
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A B 5 V
sensorI 0

R

I 0 I 0
5 V
UP

0 V
UN
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yellow
)�!��
giallo
����
���

G
�����
violet
G
����
viola
G
�����

/ /

�	�
����!J�K��L!��
Shield on housing
(�
�������!��(�M�N��
schermo sulla carcassa
(�
���)����	��	���
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74�������#���:>%

74�����6�#��6�:>%

��O�-!�����
Noise sources
��!�	���.����
���
origine del disturbo
J!���������
����J����	
��

P�������

Q

P������� P�������
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1�1�6�8�8��R�6�R��H�����R�5ST�R�=�
�����
��K�����U
V����!�����G��(��������R�Subject to change without notice R���!���W���G��������
J
	��
����R Con riserva di modifiche R��!)���������
J
	�	
����

DR. JOHANNES HEIDENHAIN GmbH
X�2�Y����������
�����
������,���
83301 Traunreut, Germany
� I68H���8H1���
� I68H���8H����
7�Q�
�Z�
�J�[��
�����
�2��

Technical support � I68H���8H����
Measuring systems � I68H���8H1��1��6
7�Q�
�Z����G
	�2����!..���[��
�����
�2��

TNC support � I68H���8H1��1���
7�Q�
�Z����G
	�2�	��!..���[��
�����
�2��

NC programming � I68H���8H1��1��1
7�Q�
�Z����G
	�2�	�.��[��
�����
�2��

PLC programming � I68H���8H1��1���
7�Q�
�Z����G
	�2.�	[��
�����
�2��

Lathe controls � I68H���8����1��
7�Q�
�Z����G
	�2��J[��
�����
�2��
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